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Beyond Liberal and Conservative 

More and more, it is becoming clear that we need to move beyond the 
categories of liberal and conservative. Simply put, both have shown 
themselves to be dysfunctional in terms of trying to help lead us 
beyond the problems that beset us. Both are too narrow and too 
selective in terms of the morality they espouse, the loyalties they 
embrace, and the ways within which they dispense their sympathies 
to be the basis for anything other than what we already have. At the 
end of the day, neither has the width or depth to merit the label 
Catholic. 

Nowhere is this more evident than in our moral discourse, especially 
in our attempts at dialogue about private morality, that is, about such 
areas as abortion, sex, marriage, homosexuality, and the like. The 
conservative and the liberal, each in his way, invites us to a certain 
narrowness and intolerance. 

Liberal intolerance does this by being intolerant of the ideal, of moral 
principle. Crassly put, liberal ideology tells us that if the majority of 
people do not, or cannot, keep a commandment, well ... well then we 
should change the commandment. What possible sense does it make, 
it is asked, to have a moral precept that the majority of people do not 
accept? How can the church claim to be compassionate and in touch 
with the suffering and needs of people, if it makes them feel guilty for 
not keeping certain commandments in which they no longer believe? 
How can the church be so out of touch, so ivory tower, in its morality 
so as to ignore the sensus fidelium in these crucial moral areas? 

Ironically, the liberal is pretty reluctant to apply this same kind of 
reasoning to the social encyclicals. 

Conservative intolerance generally puts on a crasser face. To 
illustrate this with a typical example, allow me to recount an incident: 
several years ago, immediately after a talk that I gave, a man 
challenged me. He approached as I left the stage, angry, bitter. He 
attacked me with words to this effect: “Father, I can't believe the 
wishy-washy bunk you've just given. That's not the church's teaching! 
Why don't you put things as you're supposed to put them: tell people 
what the law is ... and if they can't take it, they should walk!” The 
reasoning here is pretty clear, and simple: the written rules of the 
church, the commandments and canon law, are the benchmarks. You 
either measure up or you do not. If you do not measure up, you 
should leave the church or, at very least, assume some kind of 
penitential or second-class role within it. 

Ironically, too, like his liberal counterpart, the conservative is not 
eager to apply that same criterion when it comes to the social 
teachings of the church. 

Now perhaps these are caricatures, indicative only of the extreme and 
are not really typical. Few liberals and conservatives would identify 
with the positions. That may be true, but good caricatures distort in 
the same way in which art distorts, namely, by highlighting an 
essential form that ultimately gives shape to the picture but is not 
always so consciously clear. Hence, what the above caricatures do is 
highlight what is narrow and dangerous in both liberal and 
conservative ideologies, at least as these pertain to moral discourse. 
Neither is really tolerant, compassionate, and wide enough to reflect 
the charity and catholicity of Jesus Christ. Both the liberal and the 
conservative, in the end, are fundamentalists because each, albeit in 
her own way, on the basis of good intention, vastly oversimplifies 
things. 

The conservative does it by canonizing the commandments and the 
law in such a way that they, and they alone, become the criteria of 
genuine religiosity and sincerity. There is not sufficient allowance 
made, however, for those who, for whatever reason, find themselves 
unable to live these precepts. The liberal oversimplifies things in the 
other direction. For him, the existential ability, or lack of it, to keep 
certain moral precepts by the majority of the people becomes the 
criterion for whether or not those precepts should be retained or not. 
Each is narrow, one in the name of orthodoxy, the other in the name 
of compassion. Neither, however, approaches things as Jesus did. 

Jesus was neither a liberal nor a conservative. His loyalties were less 
selective and his embrace was much wider. Thus, he refused to bring 
down an ideal just because the majority of people rejected it. At the 
same time, however, he refused to condemn those who could not live 
that ideal. For him, genuine compassion lies in doing both, retaining 
an ideal, and walking with those who cannot keep it. Thinking this 
way got him into a lot of trouble ... but nobody could ever accuse him 
of loving too selectively.                    Fr. Ron Rolheiser, OMI 

Más Allá de Liberal y Conservador 

Cada vez más, se vuelve claro que necesitamos ir más allá de las categorías 
de liberal y conservador. En pocas palabras, ambos han demostrado ser 
disfuncionales en términos de tratar de ayudarnos a superar los problemas 
que nos acosan. Ambos son demasiado estrechos y demasiado selectivos en 
términos de la moralidad que defienden, las lealtades que abrazan y las 
formas en las que dispensan sus simpatías para ser la base de algo más que 
lo que ya tenemos. Al final del día, ninguno tiene el ancho o la profundidad 
para merecer la etiqueta de católico. 

En ninguna parte es esto más evidente que en nuestro discurso moral, 
especialmente en nuestros intentos de diálogo sobre la moralidad privada, 
es decir, sobre áreas como el aborto, el sexo, el matrimonio, la 
homosexualidad y similares. El conservador y el liberal, cada uno a su 
manera, nos invita a cierta estrechez e intolerancia. 

La intolerancia liberal hace esto siendo intolerante con el ideal, con el 
principio moral. Expresado de manera grosera, la ideología liberal nos dice 
que si la mayoría de la gente no guarda, o no puede guardar, un 
mandamiento, bueno... bueno, entonces deberíamos cambiar el 
mandamiento. ¿Qué posible sentido tiene, se pregunta, tener un precepto 
moral que la mayoría de la gente no acepta? ¿Cómo puede la iglesia 
pretender ser compasiva y estar en contacto con el sufrimiento y las 
necesidades de las personas, si las hace sentir culpables por no guardar 
ciertos mandamientos en los que ya no creen? ¿Cómo puede la iglesia estar 
tan desconectada, tanto como torre de marfil, en su moralidad como para 
ignorar el sensus fidelium en estas áreas morales cruciales? 

Irónicamente, el liberal es bastante reacio a aplicar este mismo tipo de 
razonamiento a las encíclicas sociales. 

La intolerancia conservadora generalmente pone una cara más grosera. 
Para ilustrar esto con un ejemplo típico, permítanme contar un incidente: 
hace varios años, inmediatamente después de una charla que di, un hombre 
me retó. Se acercó cuando salí del escenario, enojado, amargado. Me atacó 
con palabras en este sentido: “Padre, no puedo creer la tontería que me 
acaba de decir. ¡Esa no es la enseñanza de la iglesia! ¿Por qué no pones las 
cosas como se supone que debes ponerlas: dile a la gente cuál es la ley... y 
si no pueden tomarla, que se vayan!”. El razonamiento aquí es bastante 
claro y simple: las reglas escritas de la iglesia, los mandamientos y el 
derecho canónico son los puntos de referencia. O estás a la altura o no lo 
estás. Si no está a la altura, debe abandonar la iglesia o, por lo menos, 
asumir algún tipo de papel penitencial o de segunda clase dentro de ella. 

Irónicamente, también, al igual que su contraparte liberal, el conservador 
no está dispuesto a aplicar ese mismo criterio cuando se trata de las 
enseñanzas sociales de la iglesia. 

Ahora quizás estas son caricaturas, indicativas solo del extremo y no son 
realmente típicas. Pocos liberales y conservadores se identificarían con las 
posiciones. Eso puede ser cierto, pero las buenas caricaturas distorsionan 
de la misma manera en que distorsiona el arte, es decir, resaltando una 
forma esencial que finalmente da forma a la imagen pero que no siempre es 
tan conscientemente clara. Por lo tanto, lo que hacen las caricaturas 
anteriores es resaltar lo que es estrecho y peligroso tanto en las ideologías 
liberales como en las conservadoras, al menos en lo que respecta al 
discurso moral. Ninguno es realmente tolerante, compasivo y lo 
suficientemente amplio como para reflejar la caridad y la catolicidad de 
Jesucristo. Tanto el liberal como el conservador, al final, son 
fundamentalistas porque cada uno, aunque sea a su manera, sobre la base 
de la buena intención, simplifica enormemente las cosas. 

El conservador lo hace canonizando los mandamientos y la ley de tal modo 
que ellos, y sólo ellos, se conviertan en criterios de auténtica religiosidad y 
sinceridad. Sin embargo, no se hace suficiente concesión a aquellos que, 
por cualquier motivo, se encuentran incapaces de vivir estos preceptos. El 
liberal simplifica demasiado las cosas en la otra dirección. Para él, la 
capacidad existencial, o la falta de ella, de guardar ciertos preceptos 
morales por parte de la mayoría de las personas se convierte en el criterio 
de si esos preceptos deben o no mantenerse o no. Cada uno es estrecho, 
uno en nombre de la ortodoxia, el otro en nombre de la compasión. 
Ninguno, sin embargo, aborda las cosas como lo hizo Jesús. 

Jesús no era ni liberal ni conservador. Sus lealtades eran menos selectivas y 
su abrazo era mucho más amplio. Por lo tanto, se negó a derribar un ideal 
solo porque la mayoría de la gente lo rechazó. Al mismo tiempo, sin 
embargo, se negó a condenar a aquellos que no podían vivir ese ideal. Para 
él, la compasión genuina radica en hacer ambas cosas, retener un ideal y 
caminar con aquellos que no pueden mantenerlo. Pensar de esta manera lo 
metió en muchos problemas ... pero nadie podría acusarlo de amar de 
manera demasiado selectiva.              Fr. Ron Rolheiser, OMI 



Readings for the week of February 12 
Lecturas para la semana de 12 de Febrero 

This Sunday 
 

Este Domingo 
Sir/Eclo 15:15-20; Ps/Sal 119:1-2, 4-5, 17-18, 

33-34 (1b)/1 Cor 2:6-10; Mt 5:17-37 or  

5:20-22a, 27-28, 33-34a, 37 

Monday 
Lunes  

Gn 4:1-15, 25; Ps/Sal 50:1 and 8, 16bc-17,  

20-21; Mk/Mc 8:11-13 

Tuesday 
Martes 

Gn 6:5-8; 7:1-5, 10; Ps/Sal 29:1a and 2, 3ac-4, 

3b and 9c-10; Mk/Mc 8:14-21 

Wednesday 
Miércoles  

Gn 8:6-13, 20-22; Ps/Sal 116:12-13, 14-15,  

18-19; Mk/Mc 8:22-26 

Thursday 
Jueves 

Gn 9:1-13; Ps/Sal 102:16-18, 19-21, 29 and 

22-23; Mk/Mc 8:27-33 

Friday  
Viernes  

Gn 11:1-9; Ps/Sal 33:10-11, 12-13, 14-15; 

Mk/Mc 8:34—9:1 

Saturday 
Sábado  

Heb 11:1-7; Ps/Sal 145: 2-3, 4-5, 10-11; 

Mk/Mc 9:2-13 

Next Sunday 
 

Próximo 
Domingo 

Lv 19:1-2, 17-18; Ps/Sal 103:1-2, 3-4, 8, 10, 

12-13 (8a); 1 Cor 3:16-23; Mt 5:38-48 
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Saturday / Sábado, February 11 
 

4:00 PM—4:30 PM Confessions 
 

5:00 PM  
†Jessie Lemanski  —  by Jean Toher 
†Antonino and Marianna Ferlita  —  by their daughter 
 

6:15 PM—6:45 PM Confesiones en español 
 

7:00 PM 
†Rigoberto Anzaldo Lara  —  de Patricia Anzaldo 
†José Rubaldino Santiago  —  de sus padres y hermanos 
†Wilidolfo Santiago Ramírez  —  de sus padres y her manos 
 
Sunday/Domingo, February 12 
8:30 AM 
†Robert Hamel, Sr.  —  by Bob Hamel 
†Joseph Alfonzo   —  by Eileen Alfonzo 
 
10:30 AM 
†Rafael & Conchita Vergara  —  by Lily Rodriguez 
For Hilda Ramirez on her birthday 
 

11:15 AM—11:45 AM Confesiones en español 
 

12:30 PM 
†Carlos Alberto Escalón Laínez - de María de Lourdes Márquez  
†Filemón Santiago  —  de Elia Santiago 
†María Arcadia Laínez  —  de la familia Laínez 
 
Monday/Lunes, February 13 
8:30 AM 
†Mark Alberti  -  by Andy & Kathy Alberti 
†Rafael & Conchita Vergara  —  by Lily Rodr iguez 
 
Tuesday / Martes, February 14 
8:30 AM 
†Jose Dacosta  —  by his wife, Evangelina 
†Joseph Alfonzo  —  by Eileen Alfonzo 
 
Wednesday/Miércoles, February 15 
8:30 AM 
Living and deceased Priests of the Diocese of Raleigh 
 
Thursday / Jueves, February 16 
8:30 AM 
†Frank Gill & Peter Gill 
†Andy Feldhause  —  by Flo Echevarria 
 

6:00 PM Adoration  
 

Friday/Viernes, February 17 
8:30 AM 
For the recovery of all the sick of our parish 
 
Next Sunday/Próximo Domingo 
Saturday / Sábado, February 18 
 

4:00 PM—4:30 PM Confessions 
 

5:00 PM  
For our parish community 
 

6:15 PM—6:45 PM Confesiones en español 
 

7:00 PM 
Por nuestra comunidad parroquial 
†Isidro Zamora Cornejo —  de sus hijos 
†Oscar Olvera Avalos —  de su esposa e hijos 
 
Sunday/Domingo, February 19 
8:30 AM 
Deceased members of the Coleman & Farrell families 
by Joe & Nancy Farrell 
 

10:30 AM 
Living and deceased members of the Franciscan Order 
 

11:15 AM—11:45 AM Confesiones en español 
 

12:30 PM 
†Cirilo y Adrián Gómez  —  de su mamá  
†Francisco Galdámez Alberto  —  de su familia 
†Carlos Alberto Escalón Laínez- de María de Lourdes Márquez 

“A time to heal”... 

We pray for all the sick, 

especially for the people 

whose names we have 

written in our Parish Book 

of Prayer. May they know 

the healing presence of 

Christ in body and spirit. 

“Tiempo para sanar”... 

Oramos por todos los enfermos, 

especialmente por los enfermos, 

cuyos nombres están escritos en 

nuestro Libro de Oración 

Parroquial. Que ellos puedan 

conocer la presencia sanadora de 

Cristo en cuerpo y espíritu. 

 

We offer condolences to the 
Dorantes family at the loss 
of Agustín; and to the 
Galdámez Alberto family 
at the loss of Francisco 

Ofrecemos condolencias a la 

familia Dorantes por la muerte 

de Agustín; y a la familia 

Galdámez Alberto por  la 

muerte de Francisco. 

“A time to die”…            “Tiempo para morir”… 

Agustín Dorantes 

Francisco Galdámez Alberto 



 

  It’s free   Es gratis 
  It’s easy   Es fácil 
  It’s flexible  Es flexible 
  It’s secure   Es seguro 

More Information / Más información 

     

Offertory: 2/5/23 $22,975 

Year-to-Date Offertory: 2/5/23 $615,955 

2nd Collection/Colecta 2/5/23  
                                    Blessed Sacrament School      $1,927  

2nd Collection This Week: Our Par ish’s Ongoing Maintenance Fund  
2nd Collection Next Week: Diocese of Raleigh Pr iests’ Retir ement  
 

2da Colecta Esta Semana: Escuela Blessed Sacrament 

2da Colecta Próxima Semana:  

                           Fondo de Sacerdotes Jubilados de la Diócesis de Raleigh 
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The 2023 offertory envelopes 

are available in the San 

Damiano Room. If you 

requested offertory envelopes, 

we invite you to stop by after 

Mass or at your convenience. 

If you preferred to switch to 

online giving instead of using 

the offertory envelopes, please 

call the office to update your 

record. 

Los sobres de ofrendas 2023 

están disponibles en el salón 

San Damiano. Si ha solicitado 

sobres de ofrendas, le 

invitamos a pasar por ellos 

después de Misa o cuando sea 

más conveniente para Usted. 

Si prefiere hacer su ofrenda 

en línea, envés de usar los 

sobres de ofrenda, por favor 

llame a la oficina parroquial 

para actualizar su record. 

 

Nuestro agradecimiento 
a todos los que apoyan este 
importante ministerio. 
Agradecemos todas sus 
contribuciones — favor de 
asignar las contribuciones 
monetarias a "Blessed 
Sacrament Church – The 
Little Portion Food Pantry.” 

 

Next Distribution:  
 

Monday, March 6 
from 11:30 AM-5:00 PM 
 

Come early if possible for 
the fresh produce. 

408 W Davis St. Burlington, NC 27215 

Próxima Distribución: 
Lunes, 6 de Marzo 

de 11:30 AM-5:00 PM 
Venga temprano si es posible 

para los productos frescos. 

Our thanks to everyone 

who supports this important 

ministry. We appreciate your 

contributions  

Please designate monetary 

contributions to “Blessed 

Sacrament Church – The 

Little Portion Food Pantry.” 

 

Para apoyar a la Despensa de Comida la Pequeña Porción los 

Caballeros de Colón llevaran accabo la Colecta de Alimentos de 

Fin de Semana (Stuff-A-Truck Weekend) la próxima semana 
 

Estaremos colectando donaciones el sábado, 18 de febrero de 

10am– Medio día y una traila estará disponible para dejar  

sus donaciones todo el fin de semana. 

Los Caballeros de Colón agradecen muchísimo el apoyo a este 

valioso proyecto. 
 

Por favor asigne las contribuciones monetarias a 

“Blessed Sacrament Church—The Little Portion Food Pantry” 
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Ministers of Hospitality 

English Masses.

FrankHallmann@outlook.com  
*** 

Ministros de Hospitalidad 
Estamos en necesidad de Ministros de hospitalidad para ayudar 
en las Misas de Ingles. Si puede comprometerse al menos una 
vez al mes, eso ayudaría a aliviar el horario para aquellos que 
ya sirven tan fielmente. Hombres y mujeres están invitados a 
servir en nuestra comunidad parroquial, en cualquiera de las 
Misa de Ingles. Si usted le gustaría servir como ministro de 
Hospitalidad en las Misas de español, 
FrankHallmann@outlook.com  

Scouts from Troop 9 recently 
practiced cooking skills in 
preparation for it's upcoming 
camping trip. Cooking is an 
essential skill that will be 
needed and used for the Scout 
during his/her entire lifetime. At this young age, Scouts are able 
to cook for themselves and for their families. The food prepared 
was great and everyone had a great time. 

 

 

 

7:00 AM — English/Ingles 

Liturgy of the Word with reception of ashes 
Liturgia de la Palabra con imposición de Ceniza 

 

8:30 AM — English/Ingles 

Mass with reception of ashes  

Misa con imposición de ceniza 
  

12:00 PM — English/Ingles 

Liturgy of the Word with reception of ashes 
Liturgia de la Palabra con imposición de ceniza 

  

3:00 PM — English/Ingles 

Liturgy of the Word with reception of ashes 
Liturgia de la Palabra con imposición de ceniza 

 

5:00 PM — English/Ingles 

Mass with reception of ashes 
Misa con imposición de ceniza 

 

7:00 PM—Spanish/Español 

Mass with reception of ashes 

Misa con imposición de ceniza  

 

 

Preparing for Ash Wednesday 

If you would like to bring the palms you received last year to 

be used for ashes this year, there is a basket in the Gathering 

Space of the church to put palms. 
 

*** 
 

Preparando para Miércoles de Ceniza 

Si le gustaría traer las palmas que recibió el año pasado para 

que sean usadas para cenizas este año, puede traerlas y 

ponerlas en la canasta que se encuentra en el Espacio de 

Bienvenida de la iglesia. 

mailto:FrankHallmann@outlook.com
mailto:FrankHallmann@outlook.com
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Each year, North Carolina expands the choice of schools for eligible students from 

kindergarten through 12th grade. 

This is known as the Opportunity Scholarship Program. The program: 

− Covers tuition and fees required at a participating non-public school through a lottery.  

−  Up to $6,168 per student per school year. 

 

All required: 

• The household must meet the Household Income Eligibility Guidelines (students in foster 

care are automatically eligible regardless of their foster family's household income) visit: 

https://www.ncseaa.edu/wp-content/uploads/sites/1171/2020/10/

HHIncomeEligibilityGuidelines.pdf 

• At least 5 years before August 31 

• Lives in North Carolina 

• Has not graduated from high school 

• Have not enrolled in a full-time post-secondary institution* 

 

One required: 

• Received and used Opportunity Scholarship funds in the previous year 

• Attended a North Carolina public school or a Department of Defense school in North 

Carolina as a full-time student** 

• Entering kindergarten, 1st grade or 2nd grade 

• In foster care, or adopted in the last year 

• Have a full-time active military duty parent, or a parent who received an honorable 

discharge in the past year 

 
*Full-time: 12 or more credit hours in a given semester. **Attendance in the spring semester prior, or 

attendance two years prior with private school attendance in between 

 

My child meets all eligibility requirements and I am interested in applying for the scholarship. 

New student application: https://www.ncseaa.edu/k12/opportunity/ 

 

All applications must be submitted by Wednesday, March 1 for first priority. 

 

Call Mr. Rico at 336-570-0019 or email admissions@bssknights.org for more 

information or assistance. 
 

https://www.ncseaa.edu/wp-content/uploads/sites/1171/2020/10/HHIncomeEligibilityGuidelines.pdf
https://www.ncseaa.edu/wp-content/uploads/sites/1171/2020/10/HHIncomeEligibilityGuidelines.pdf
https://www.ncseaa.edu/k12/opportunity/
mailto:admissions@bssknights.org


 

 
Cada año, Carolina del Norte amplía la elección de escuelas para estudiantes elegibles desde jardín de 

infantes hasta el grado 12. 

Esto se conoce como el Programa de Becas de Oportunidad. El programa: 

− Cubre la matrícula y las tarifas requeridas en una escuela privada por medio de una lotería. 

− Ayuda hasta $6,168 por estudiante por año escolar. 

 

Todo requerido: 

• El hogar debe cumplir con las pautas de elegibilidad de ingresos del hogar (los estudiantes en 

cuidado de crianza Foster children son automáticamente elegibles independientemente del 

ingreso del hogar de su familia de crianza) visita: 

https://www.ncseaa.edu/wp-content/uploads/sites/1171/2020/10/

HHIncomeEligibilityGuidelines.pdf 

• Al menos 5 años antes del 31 de agosto 

• Vive en Carolina del Norte 

• No se ha graduado de la escuela secundaria 

• No se ha inscrito en una institución postsecundaria a tiempo completo* 

 

Uno requerido: 

• Recibió y usó fondos de Becas de Oportunidad en el año anterior 

• Asistió a una escuela pública de Carolina del Norte o a una escuela del Departamento de 

Defensa en Carolina del Norte como estudiante de tiempo completo** 

• Entrando al kindergarten, 1er grado o 2do grado 

• En crianza temporal, o adoptado en el último año 

• Tiene un padre en servicio militar activo a tiempo completo, o un padre que recibió una baja 

honorable en el último año 

 
*Tiempo completo: 12 o más horas de crédito en un determinado semestre. **Asistencia en el semestre 

de primavera anterior, o asistencia dos años antes con privado asistencia a la escuela en el medio 

 

Mi hijo/a cumple con todos los requisitos de elegibilidad y estoy interesado en solicitar la beca 

¿Dónde encuentro la solicitud? 

Solicitud de nuevo estudiante: https://www.ncseaa.edu/k12/opportunity/ 

 

Todas las solicitudes deben enviarse antes del martes 1 de marzo para la primera prioridad. 

 

Llame al Sr. Rico al 336-570-0019 o envíe un correo electrónico a 

admissions@bssknights.org para obtener más información o ayuda. 

https://www.ncseaa.edu/wp-content/uploads/sites/1171/2020/10/HHIncomeEligibilityGuidelines.pdf
https://www.ncseaa.edu/wp-content/uploads/sites/1171/2020/10/HHIncomeEligibilityGuidelines.pdf
https://www.ncseaa.edu/k12/opportunity/
mailto:admissions@bssknights.org


Welcome to our parish! If you would like to 
join our parish community, you are 
welcome to stop by the office to 

web site to down 
load a registration form. 
 

Bienvenido a nuestra parroquia. Si le 
gustaría unirse a nuestra comunidad, es 
bienvenido a visitar la oficina para 
registrarse o puede visitar la pagina de la 
parroquia y bajar una forma de registración. 
 

Mass Schedule / Horario de Misas 
Saturdays / Sábados 

5:00 PM - Eng. &7:00 PM - Español 
Sundays / Domingos 

8:30 AM & 10:30 AM - Eng.  
12:30 PM -  Español 

Monday-Friday/Lunes-Viernes 
8:30 AM -English 
 

Sacraments / Sacramentos 
Baptism / Baptism 

Please call the office for information 
concerning baptisms in English. 

********** 
Por favor llame a la oficina para 
información sobre los bautismos en 
español. 

 

Reconciliation / Reconciliación 
Saturdays: 4:00-4:30 PM or by appointment 

********** 
Sábado de 6:15-6:45 PM 
Domingo de 11:45 AM-12:15 PM 
 

Marriage / Matrimonios 
Arrangements should be made with a 
priest six months before the proposed 
wedding. 

********** 
Hacer arreglos con el sacerdote 6 meses 
antes de la fecha de matrimonio. 
 

Marriage Preparation / Pastoral Familiar 
Marti and James Matanzo, 336-214-7132 ~  
Nicolás y Berenice Sánchez, 336-260-2968  
 

Parish Organizations 
Coffee and Donuts 
Evelyn D’Silva, evdsilva@yahoo.com 
Columbiettes 
Dianna Aubin, 336-567-5966 
daubin67@gmail.com 
Couples for Christ 
Joel & Jennifer David, 919-308-0453 ~  
DivorceCare: Keith Rugh, 336-675-4953 
Knights of Columbus: 
Mark Furphy, 336-512-8442 
Furph22@gmail.com 
Newcomer’s / Welcome Ministry 
Minda Visaya, 919-563-8688 
luzviminda.visaya@gmail.com 
Respect Life 
Cicely (Sis) Steffen, 336-350-7357 
frank629@triad.rr.com 
Secular Franciscan Order (OFS) 
Irene Crowder, 336-534-1453 
irene.crowder225@gmail.com  
Teresians – St. Lucy’s Circle 
Diane Halliday, 336-585-1080 
hallidayjoseph@bellsouth.net 
St. Cecilia (Circle C) 
Mary Rivera, 336-395-8028 
Reading Club 
Dee VanNote, 336-449-5959 
Spanish Classes 
Ricardo Mendoza, 336-278-5805 

**********Parish Staff / Personal Parroquial (336) 226-8796********** 
Fr. Vincent Rubino, OFM. Conv., Pastor  ~ frvincent@blessedsacramentnc.org 
Fr. Peter Tymko, OFM. Conv., Associate Pastor ~ fr.peter@blessedsacramentnc.org 
Fr. Timothy Lyons, OFM. Conv. ~ fr.tim@blessedsacramentnc.org 
Deacon Leopold J. Tapler  ~  7deaconia@gmail.com 
Safe Environment Training/Entrenamiento de Ambiente Seguro 
      Maria Gomez, mgomez@bssknights.org 
      Patricia Matterson, patricia@blessedsacramentnc.org 
FBRE & Adult Faith Formation  ~  336-226-8796 
Confirmation and TYM (Total Youth Ministry) Leo Quinn ~ leo@blessedsacramentnc.org 
Business Manager, Joe Charamut  ~ joe@blessedsacramentnc.org 
Music and Liturgy,  James Lachance, 336-222-7016~ james@blessedsacramentnc.org 
Office Administrator, Mar tha Sanchez ~ mar tha@blessedsacramentnc.org 
Hispanic Minister, Patr icia Matterson ~ patr icia@blessedsacramentnc.org 
Bulletin Editor, Irma Olmos ~ irma@blessedsacramentnc.org 
 

*********School Staff / Personal Escolar********* 
515 Hillcrest Ave. Burlington, NC 27215 (336) 570-0019  
Principal: Mar ia Gomez, mgomez@bssknights.org 
Office Administrator: Pat Libera,(336) 570-0019  ~  office@bssknights.org 
Director of Admission/Bookkeeper: Jose Rico Benavides ~ admissions@bssknights.org  
Director of Advancement: Beth Fitzgerald, bfitzgerald@bssknights.org 
Athletic Director: Marcie Letvak, mletvak@bssknights.org 
                    

**********Boards / Committees / Associations********** 
Finance Council: Ron Imrick, 336-229-5228 ~ rimrick@regoproducts.com 
Pastoral Council: Ray Eveland, 336-202-5596  ~  ray.eveland@kofc.org 
 

**********Community Outreach********** 
Allied Churches Shelter Meal: 
Rita Macaluso-Gregory, 336-264-6253, rlmg34@aol.com 
Blood Donor Drive: 336-303-8125 ~ KOC3498BloodDriveInfo@gmail.com  
Cub Scouts/Boy Scouts: Jeff Benes, 336-675-9086  ~ Jeff Benes benes.nc@att.net 
Foster Children’s Christmas: Michele Corradini, 336-269-1149 ~ mcorradini@triad.rr.com 
Meals on Wheels:  Marjor ie McNamara, 336-227-0077 
 

**********Social Outreach Ministry********** 
Irene Crowder, 336-534-1453 ~ irene.crowder225@gmail.com 
Catholic Charities - Centro la Comunidad, 336-222-6868 
Little Portion Food Pantry: Dick Szczepanski, 336-228-0864 ~ ski2322@triad.rr.com 
Stephen Ministry : Flo Echevarria, 336-895-3757~ Rose Ann Bobak, 336-212-3246,  
Sonia Panipinto, (484) 366-3072 
 

**********Liturgical Ministry / Ministerios Litúrgicos********** 
Sacristans: John McCravey, 269-3694 ~ mccraveysr@att.net 
Veronica Torres, 336-213-2239~ vero.misionera@gmail.com 
Ministry to the Homebound: Barbara Cahill, 336-584-5750 

 
Español: Patricia Matterson, patricia@blessedsacramentnc.org 
CLOW: ~  m.c.carreno@outlook.com 
Altar Servers / Monaguillos 
English: Madison Reece ~ mareece@bssknights.org 
Spanish: Martin y Amparo González, - mg722009@hotmail.com 
Eucharistic Ministers / Ministros de Eucaristía 
Lynn Zubov, 336-437-9776 ~ zubovl@wssu.edu     Lorena Ibarra, 336-263-6291 
Lector / Lectores 
Debi Collins, 336-214-8239 ~ debicollins.bscc@gmail.com 
Miriam E. Lopez~ 336-693-0295 
Ministers of Hospitality / Ministros de Hospitalidad 
Frank Hallman, 336-212-0849 ~ FrankHallmann@outlook.com 
Daniel Flores, 336-675-7999 
Music: James Lachance, 336-222-7016, james@blessedsacramentnc.org 
San Juan Apóstol: Ivelisse Colon, 954-559-2487, idelpilar1@yahoo.com 
Pan de Vida: Mar tha Ramírez, 336-343-8366,  m1xtli10@att.net  
San José: Isidro Zamora, 336-270-6291 
Adonai: Emanuel Jiménez, 336-690-7674, jimgar13@gmail.com 
 

**********Prayer Groups: Divine Mercy********** 
Joseph Edathil, 336-269-1176 ~  
Irene Flores, 336-263-5576, Nely Méndez, 336-675-0295 
Grupo Oración: Emilia Sullivan, 336-324-1448 
Praying Needles: Peg Constantine, 336-538-1781 ~ pegconstantine@aol.com 
Labyrinth: Ann Imrick  ~ ann@blessedsacramentnc.org 
 

**********Faith Formation********** 
Adult Confirmation: Pat Love, 336-214-6067  ~  patandalicel@att.net 
Director of RCIA, James Lachance, 336-222-7016~ james@blessedsacramentnc.org 
Baptismal Preparation: Martha Sanchez, 336-226-8796 (English) 
Patricia Matterson (Español) 336-226-8796, patricia@blessedsacramentnc.org 

Blessed Sacrament Catholic Community - www.blessedsacramentnc.org  - 1620 Hanford Rd., Graham, NC  27253          (336) 226-8796 
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LET US PLACE 
YOUR AD HERE.

General and 
Cosmetic Family 

Dentistry
1200 S. Fifth St. • 
Mebane, NC 27302

919-563-5939
Dr. S. Jason Troutman & 

Dr. Alison Cole
Parishioner

www.TroutmanFamilyDentistryMebane.com

DRS. MICHAEL & CYNTHIA TOULOUPAS, PARISHIONERS 

1628 Memorial Dr, • Burlington, NC
336-226-5485

www.ncsmile.com

Touloupas Dentistry is excited to
announce that Dr. Bobbee

Vannasane has joined their practice!

LET’S GROW YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

CONTACT ME  Scott Messner

smessner@4LPi.com • (863) 875-1101
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We are a Family - Owned 4th generation Funeral Home who has 
had the privilege of serving our Community for 100 years.

2205 South Church Street - Burlington
336-228-8366 • www.lowefuneralhome.com

	 LATIN AMERICAN SERVICES
	 SERVICIOS LATINOS

NOTARY PUBLIC 
TRADUCCIONES

PODER NOTARIAL • IMMIGRACIÓN
TITULOS • APOSTILLAMOS DOCUMENTOS

TRAMITAMOS ITIN (SEGURO VERDE)
PREPARACIÓN DE IMPUESTOS

CON LOS REEMBOLSOS MAS ALTOS AUTORIZADOS POR EL IRS

¡PREPARACIÓN DE TAXES TODO EL AÑO!
536 W. ELM ST. • GRAHAM, NC 27253

MARIA: 336.267.5927
TELÉFONO y FAX: 336.437.8722

Protect your Car, Home & Wallet
Ask Aidee how to save up to $710

AAI-Joel Davis Agency
Se Habla Español
W 336-222-9998
parraa1@nationwide.com
Aidee Parra, Parishioner

– Fellow Catholic –– Fellow Catholic –

	 MARY MAKHLOUF, DMD, MS, PA	 General Dentistry & Board Certified in Special Care Dentistry
	 Accepting New Patients
	  Offering General Anesthesia & Sedation
	 336-226-8406
	 1682 Westbrook Avenue
	  Burlington (Elon), NC 27215
	 Visit us at www.DocMary.com

• Headaches • Back Pain • Auto Accidents 
• Neuropathy • Arthritis • Neck Pain

VOTED BEST 
CHIROPRACTORS IN COUNTY

Parishioners

Dr. Tim Beshel
(336) 227-6000
101 Ivey Road
Graham

Dr. John Beshel
(336) 586-0101

2551 South Church St.
Burlington

Bill Woodrome, Broker/Realtor®
(336) 684-0099      Bill@mydogtess.com

A  N e w  B r e e d  o f  R e a l t o r
www.MyDogTess.com

Electrical • Heating • Cooling
Refrigeration • Generators

Outdoor Lighting

336.584.1166

CONTRACTANDO TRABAJADORES DE COCINA
$16 por hour( negotiable basada de experiencia) • Horario de 5 dias • Dias de descanso Domingo y Lunes

Positiones disponsibles: Cocineros de linea • Cocineros de Preparation • Lava platos
CRAFTED THE ART OF THE TACO • 119 W Clay St Mebane, NC • Lunes-Sabado 10 AM-5PM

Waterproofing
Masonry Restoration
Caulking & Sealants
Tuck-Pointing
Concrete Repair
Thru-Wall Flashing
Painting • Deck Coating 
Window Glazing 
Pressure Washing

“Restoring your future”
Mobile: 336-264-5535

128 Flushing Street, Burlington, NC 27215
www.rbrestoration.com | rbrestoration@outlook.com


